
Linhas Marítimas
APM Terminals Pecém



Uma rota estratégica que acelera exportações e importações e 
torna o transporte de cargas do Norte e Nordeste com a Ásia mais eficiente.
A strategic route that accelerates exports and imports, making cargo transportation from
the Brazilian North and Northeast regions to Asia even more efficient.

MSC
MSC

Santana Service
Santana Service

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Mundra (IN) 56 -

Singapore (SG) 48 -

Yantian (CHN) 43 -

Ningbo (CHN) 40 -

Shanghai (CHN) 39 -

Qingdao (CHN) 37 -

Busan (KOR) 34 -

Cristobal (PAN) 10 -

Caucedo (DO) 06 -

TEMPO DE TRÂNSITO |  Transit time

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound

PECÉM

SUAPE
SALVADOR

SANTOS

CRISTOBAL

CAUCEDO
MUNDRA

YANTIAN
NINGBO

SHANGHAI

QINGDAO BUSAN

SINGAPORE
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Principais Portos (Base Ports) Export Import

New York (EUA) 08 39

Philadelphia (EUA) 10 37

Norfolk (EUA) 12 36

Charleston (EUA) 14 33

Jacksonville (EUA) 15 32

Port Everglades (EUA) 17 30

TEMPO DE TRÂNSITO |  Transit time

A rota mais rápida entre Brasil e EUA, com tempos 
de trânsito reduzidos a partir de Pecém – o porto 

brasileiro mais próximo da América do Norte.

The fastest route between Brazil and the U.S., with 
reduced transit times from Pecém—the closest 

Brazilian port to North America.

Maersk e Hapag-Lloyd
MAERSK and  HAPAG LLOYD

TANGO ou SEC
Tango or SEC

SANTOS

ITAPOÁ

SALVADOR

RIO DE JANEIRO

RIO GRANDE

BUENOS AIRES

PECÉM

NEW YORK

PHILADELPHIA

NORFOLK

CHARLESTON

JACKSONVILLE

PORT EVERGLADES

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound
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Serviço dedicado à exportação de 
frutas em período de safra, com 
competitivo tempo de trânsito.

A dedicated service for fruit exports 
during harvest season, ensuring highly 
competitive transit times.

MSC e Hapag-Lloyd
MSC and Hapag-Lloyd

NWC ou ECX
NWC or ECX

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Rotterdam (NED) 12 -

London (GBR) 14 -

Bremerhaven (DEU) 16 -

Hamburg (DEU) 17 -

Antwerp (BEL) 20 -

Le Havre (FRA) 21 -

Sines (POR) 25 -

Tanger (MAR) 25 -

TEMPO DE TRÂNSITO |  Transit time

ASSUNCIÓN

RIO GRANDE

BUENOS AIRES

MONTEVIDÉU

RIO DE JANEIRO

SALVADOR

PECÉM

SANTOS
PARANAGUÁ

NAVEGANTES

TANGER

LE HAVRE
ANTWERP

HAMBURG
BREMERHAVEN

ROTTERDAM

LONDON

SINES

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound
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Conexão estratégica com o 
Mar Mediterrâneo, oferece tempos de trânsito 

inéditos para portos na Espanha e Itália.

A strategic connection to the Mediterranean, offering 
unprecedented transit times to ports in Spain and Italy.

MSC e Hapag-Lloyd
MSC and Hapag-Lloyd

WMED ou MSE
WMED or MSE

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Las Palmas (ESP) 06 -

Valencia (ESP) 09 -

Barcelona (ESP) 11 -

Génova (ITA) 13 -

Livorno (ITA) 14 -

Gioia Tauro (ITA) 16 -

TEMPO DE TRÂNSITO |  Transit time

ASSUNCIÓN

MONTEVIDÉU

RIO DE JANEIRO

PARANAGUÁ

NAVEGANTES

VALENCIA

BARCELONA

GÉNOVA

LIVORNO

GIOIA TAURO

LAS PALMAS

SALVADOR

PECÉM

SUAPE

ITAPOÁ

SANTOS

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound
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Conexão eficiente entre Buenos Aires e 
os principais portos da costa brasileira, 

fortalecendo a integração regional.
An efficient connection between Buenos 

Aires and major  ports along the Brazilian 
coast, strengthening regional integration.

Log-In
Log-In

SAS | Plata
SAS | Plata

Principais Portos (Base Ports) Export Import

  14 12

   20 10

Navegantes (BRA) 07 08

Santos  (BRA) 06 06

Salvador (BRA) 03 09

Suape (BRA) 10 01

Montevideo (URG) 15 11

TEMPO DE TRÂNSITO |  Transit time

La Plata (ARG)

Rio Grande (BRA)
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NAVEGANTES

SANTOS

SUAPE

SALVADOR

RIO GRANDE

MONTEVIDEO

LA PLATA

PECÉM

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound



NAVEGANTES
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SANTOS

SALVADOR

SUAPE

PECÉMMANAUS

PARANAGUÁ

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound

Rota estratégica para cargas com origem ou 
destino em Pecém, conectando Sul e Sudeste 
a Manaus com rapidez e eficiência.

A strategic route for cargo originating from or 
destined for Pecém, efficiently linking the South 
and Southeast to Manaus.

Mercosul Line
Mercosul Line

BRACO 
BRACO

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Manaus (BRA) 05 07

Santos (BRA) 15 10

Navegantes (BRA) 17 08

Paranaguá (BRA) 18 07

Salvador (BRA) 20 06

Suape (BRA) 11 01

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time



Integra o Norte e Sudeste a seis portos 
estratégicos com operações semanais e faz 

de Pecém um hub essencial para três 
serviços de cabotagem no Nordeste.

Integrates the North and Southeast with six strategic ports, 
ensuring weekly operations and making Pecém a key hub 

for three cabotage services in the Northeast.

Aliança
Aliança

ALCT1
ALCT1

Principais Portos (Base Ports) Export Import

  

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time

Santos - SSZ (BRA) 06 09

Santos - BTP (BRA) 07 08

Manaus (BRA) 05 04

Sepetiba (BRA) 08 07

Salvador (BRA) - 04

Suape (BRA) 01 02
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MANAUS

SUAPE

SALVADOR

SEPETIBA

SANTOS

PECÉM

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound



SALVADOR

PECÉM

SUAPE

ITAPOÁ

IMBITUBA

RIO GRANDE

SANTOS

Conexão otimizada entre Sul, Sudeste e 
Nordeste, com escalas semanais, tempos 
de trânsito reduzidos e custos altamente 
competitivos.
An optimized connection between the South, Southeast, 
and Northeast, with weekly stops, reduced transit times, 
and highly competitive costs.

Aliança
Aliança

Aliança Sling 2 – ALCT2
Aliança Sling 2 – ALCT2

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Santos - SSZ (BRA)

- 01Suape (BRA)

02 -Salvador (BRA)

06 -

08 11Itapoá (BRA)

12 06Imbituba (BRA)

10 09Rio Grande (BRA)

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time
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Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound



Aliança
Aliança

ALCT5
ALCT5

Ligação eficiente entre o 
Norte e o Nordeste do país.

Efficient connection between the 
north and northeast of the country.

Principais Portos (Base Ports)

Belém (BRA) 02 02

Santarém (BRA) 06 05

Macapá (BRA) - -

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time

Export Import
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BELÉM

MACAPÁ

PECÉM
SANTARÉM

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound



NAVEGANTES

SANTOS

SUAPE

PECÉMMANAUS

SALVADOR

It offers a direct connection between Manaus 
and Santos with a more competitive transit time. 
APM Terminals Pecém is the last stop before Manaus.

Log-In e Aliança
Log-In and Aliança

SEA | ALCT 3
SEA | ALCT 3

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Navegantes (BRA)

05 -Manaus (BRA)

- 11Santos (BRA)

- 09

- 05Salvador (BRA)

- 07Suape (BRA)

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time

Conexão direta e ágil entre Manaus e 
Santos, com o menor tempo de trânsito 
do mercado. Em Pecém, a última parada 
estratégica antes de Manaus.
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Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound



SANTOS

SUAPE

PECÉM

PARANAGUÁ

ITAJAÍ

MANAUS

Sentido Sul / Southbound
Sentido Norte / Northbound

Conecta o Porto de Pecém
 do Norte ao Sul do Brasil.

It connects the Port of Pecém from the North 

Norcoast
Norcoast

Principais Portos (Base Ports) Export Import

Paranaguá (BRA)

05 07Manaus (BRA)

06 09Santos - SSZ (BRA)

- 07

Itajaí (BRA) - -

02 02Suape (BRA)

TEMPO DE TRÂNSITO   |  Transit time
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APM Terminals Pecém
Esplanada do Pecém, s/n
BUS – Bloco de Utilidades
e Serviços – Sala 131
Pecém – CEP 62674-000
São Gonçalo do Amarante – CE

Escritório Fortaleza
Rua Desembargador Leite 
Albuquerque, 635 - Salas 1202 e 1203,
60150-150, Fortaleza – CE


